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Padomes 1973. gada 11. decembra Direktīva par vispārējiem noteikumiem attiecībā uz dažu to pasākumu reģionālu diferencēšanu, kuri paredzēti 1972. gada 17. aprīļa Direktīvās par lauksaimniecības reformu (73/440/EEK)

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu, 

ņemot vērā Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvu 72/159/EEK 1 par zemnieku saimniecību modernizāciju un jo īpaši tās 1. panta 2. punktu, 
ņemot vērā Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvu 72/160/EEK 2 par pasākumiem, lai veicinātu lauksaimnieciskās darbības izbeigšanu un lauksaimniecībā izmantotās zemes pārprofilēšanu strukturālu uzlabojumu mērķiem, un jo īpaši tās 1. panta 2. punktu, 
ņemot vērā Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvu 72/161/EEC 3 par lauksaimniecībā nodarbināto iedzīvotāju sociālekonomisku informēšanu un profesionālo iemaņu apgūšanu un jo īpaši tās 1. panta 2. punktu un 5. panta 2. punktu, 
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu, 

tā kā gadījumā, kad dalībvalstis īsteno iespēju dažos reģionos nepiemērot visus vai dažus no pasākumiem, kas paredzēti Direktīvā 72/159/EEK un Direktīvā 72/160/EEK, ir svarīgi, lai tās to darītu tikai tajos reģionos, kur lauksaimniecības lielākā daļa jau ir sasniegusi salīdzināmo ieņēmumu mērķi, vai kur platības, kas līdz šim izmantotas lauksaimniecības nolūkos, ir paredzētas citam izmantojumam; 
tā kā iespēju neīstenot visus vai dažus no pasākumiem, kas paredzēti Direktīvā 72/161/EEK, sakarā ar to, ka tā ir cieši saistīta ar Direktīvām 72/159/EEK un 72/160/EEK, jāattiecina vienīgi uz tiem reģioniem, kur dalībvalstis nepiemēro nevienu no šīm divām direktīvām; 
tā kā gadījumos, kad dalībvalstis atkarībā no reģiona piemēro atšķirīgu Direktīvā 72/159/EEK paredzēto piemaksu summu, ir būtiski, lai tās ņemtu vērā to, kāds ir modernizācijas darba apjoms, kas ir jāveic dažādu reģionu lauksaimniecībā, un šajā nolūkā jo īpaši ņemtu vērā finansiālās grūtības to reģionu saimniecībās, ko raksturo zemi lauksaimniecības ieņēmumi, un grūtības, ko rada pastāvošā būtiskā neatbilstība starp šo saimniecību pašreizējiem lauksaimniecības ieņēmumiem un ieņēmumiem, ko paredzēts sasniegt; 
1 OJ No L 96, 23.4.1972, p. 1. 
2 OJ No L 96, 23.4.1972, p. 9. 
3 OJ No L 96, 23.4.1972, p. 15. 
tā kā gadījumos, kad dalībvalstis atkarībā no reģiona piemēro atšķirīgu Direktīvā 72/159/EEK paredzēto piemaksu summu, ir būtiski, lai tās ņemtu vērā gan vajadzību atbrīvot zemes katrā reģionā, ko nosaka modernizācijas darba apjoms, kas ir jāveic dažādu reģionu lauksaimniecībā, gan arī to, ka ir svarīgi atjaunot pienācīgu līdzsvaru starp dažādām lauksaimnieku vecuma kategorijām; 
tā kā gadījumos, kad dalībvalstis atkarībā no reģiona piemēro pasākumus, kas paredzēti Direktīvā 72/161/EEK par lauksaimniecībā nodarbināto iedzīvotāju sociālekonomisku informēšanu un profesionālo iemaņu apgūšanu, ir būtiski, lai tās ņemtu vērā tā darba apjomu, kas dažādos reģionos veicams, lai sasniegtu lauksaimniecības reformas mērķus,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

1. Ja dalībvalstis piemēro Direktīvas 72/159/EEK 1. panta 2. punkta otro ievilkumu un Direktīvas 72/160/EEK 1. panta 2. punkta otro ievilkumu, attiecīgajiem reģioniem ir jāatbilst nosacījumam, ka vismaz 75 % no reģiona lauksaimniecībā izmantotās platības, ko apsaimnieko tie, kuriem lauksaimniecība ir galvenā nodarbošanās, jau ir saimniecības, kas atbilst ieņēmumu nosacījumiem, kas noteikti Direktīvas 72/159/EEK 4. panta 1. punktā. 

2. Dalībvalstis var piemērot Direktīvas 72/160/EEK 1. panta 2. punkta otro ievilkumu 

a) reģionos, kas atbilst 1. punktā izklāstītajiem nosacījumiem,

b) attiecībā uz piemaksu, kas minēta Direktīvas 72/160/EEK 2. panta 1. punkta b) apakšpunktā, reģionos, kur vismaz viena gada pārskata periodā nav izmantoti 70 % vai vairāk, piemērojot minēto direktīvu, atbrīvotās zemes, vienīgi saskaņā ar tās pašas direktīvas 5. panta 2. punktu. 
3. Var arī piemērot Direktīvas 72/159/EEK 1. panta 2. punkta otro ievilkumu un Direktīvas 72/160/EEK 1. panta 2. punkta otro ievilkumu, vai arī tikai pirmo no abiem minētajiem, ja saskaņā ar oficiālu lēmumu reģions vairs nav paredzēts lauksaimnieciskam izmantojumam un, ja šā iemesla dēļ, nav jāuzlabo tā lauksaimniecības struktūra. 

Ja saskaņā ar 1. apakšpunktā definētajiem nosacījumiem piemēro Direktīvas 72/159/EEK 1. panta 2. punkta otro ievilkumu, attiecīgā dalībvalsts atturas piemērot minētās direktīvas 14. panta 2. punktu. 
4. Direktīvas 72/161/EEK 1. panta 2. punkta otrā ievilkuma vai 5. panta 2. punkta otrā ievilkuma piemērojums attiecas vienīgi uz reģioniem, kur dalībvalstis nepiemēro nedz Direktīvu 72/159/EEK, nedz Direktīvu 72/160/EEK. 

2. pants

Ja dalībvalstis piemēro Direktīvas 72/159/EEK 1. panta 2. punkta pirmo ievilkumu, tās ņem vērā darba apjomu, kas lauksaimniecības modernizēšanai ir jāveic dažādos reģionos, ņemot vērā jo īpaši 
- lauksaimniecības ieņēmumu zemo līmeni,

- to, cik būtiska ir neatbilstība starp lauksaimniecības ieņēmumu un salīdzināmo ieņēmumu Direktīvas 72/159/EEK 4. panta 1. punkta nozīmē. 
3. pants

1. Ja dalībvalstis piemēro Direktīvas 72/160/EEK 1. panta 2. punkta pirmo ievilkumu, tās ņem vērā vajadzību pēc atbrīvotas zemes, ko nosaka darba apjoms, kas lauksaimniecības modernizēšanai ir jāveic dažādos reģionos. Šim nolūkam tās jo īpaši ņem vērā 
- lauksaimniecības ieņēmumu zemo līmeni, vai

- to, cik būtiska ir neatbilstība starp lauksaimniecības ieņēmumu un salīdzināmo ieņēmumu Direktīvas 72/159/EEK 4. panta 1. punkta nozīmē. 
2. Diferencēta piemaksu summu noteikšana pēc reģioniem attiecas uz pasākumiem, kas Direktīvā 72/160/EEK paredzēti par labu lauksaimniekiem vecumā virs 65 gadiem vai vecumā no 55 līdz 65 gadiem, vai vecumā līdz 55 gadiem, vai visām šīm trim vecuma grupām, vai divām no tām. 

Dalībvalstis nosaka šīs summas, ņemot vērā nesamērības lauksaimniecībā nodarbināto iedzīvotāju sadalījumā pēc vecuma grupām. 
4. pants

Ja dalībvalstis piemēro Direktīvas 72/161/EEK 1. panta 2. punkta pirmo ievilkumu vai 5. panta 2. punktu, tās īpašu uzmanību pievērš darbībām, kas veicina tādu dienestu izveidi un attīstību, kas nodrošina lauksaimniecībā nodarbināto iedzīvotāju sociālekonomisku informēšanu un profesionālu pārkvalificēšanos, to reģionu labā, ko raksturo 
- zems lauksaimniecības ieņēmumu līmenis, vai

- būtiska ir neatbilstība starp lauksaimniecības ieņēmumu un salīdzināmo ieņēmumu Direktīvas 72/159/EEK 4. panta 1. punkta nozīmē. 
5. pants

Katra dalībvalsts nosaka reģionus šīs direktīvas nozīmē. 
6. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1973. gada 11. decembrī
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